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Lea renseignensents qui figurent dana lea tableaux pro-
viennent des Atabliasements classes come uaines d'absctage Ct 
de preparation de la viande, Ce qui cosnprend lea abattoirs et 
lea uainea de preparation ics spécialités de viande. 

Au tableau 1. "Ventes nettea sur le marchd" sentend du 
volume de viande vendue par lea conditionneurs sur Ic marchC 
CANADIEW, et c'est pourquoi elles ne comprennent pas: 

1. lea vente. h l'exportation, 

2. lea ventes 1k d'autres conserveries de viande, 

3. lea tranaferts entre succursales, 

4. lee produits d'importatton achetés et revendus en 
1 étst. 

Lea tableaux 2 3 et 4 donnent Ic vulunie total des pro-
duita livrés our lea marches intCrleur et extérieur. Cest 
pourquoi le volume des livraisons NE COMPREND PAS lea pro-
duita de meme nature, achetCs par lea répondants pour Ptre 
revendus en l'Ctat. 

Veuillez adresser tOute demande au sujet de Is prCaente 
anquete I is: 

Soua-section de is viande, de lindustrie laitiCre, 
des minoteries et des boissona, 

Division des industries msnufacturiAres or primaire, 
Statistique Canada, Ottawa, KIA Dvi. 

Pric.: I 	cents, 

SEI4CTED MEAT AND MEAT PREPARATI0R 

/ 	iIL. 21 1976 
L.-. 

/ 	0 	

Ur 

The tabular matter as presented is collected 
from establislnts classified as Slaughtering and 
Meat Processing Plants which includes abattoirs and 
specialty meat processing plants. 

Table 1, "Net distributive sale. means the 
volume moved by the meat processor, to the DC*IESTIC 
market and as such the data excludes: 

I. export sale., 

2. sales to other most packing plants, 

3. inter-branch transfer., 

4. imported products purcha8ed and resold in the 
same (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 4 show total volume produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same  
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this aurvey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverage Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

Statistics Canada, Ottawa, KIA 0V6. 

Manufacturing and Primary Industries Division 	 Division des industries manufacturiir,' it primaires 

July - 1970 - Juillet 
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TABLE 1. Net  Distributive Sales of Fresh. Frozen and Cured Meats in Canada 

TABLEAU 1. Ventes nettes de viandes fraches, congelées et traitêes, our le marché au Canada 

April - Avril 

1975r 	J 1976 1975 1976 

pounds - '000 - tivree metric - tonnea - métriques 

Meats, fresh and frozen - Viandes fratches et congelées: 
103,698 101,078 47 037 45 848 

5,745 7,929 2 606 3 596 
24,977 22,674 11 329 10 285 

Ground beef and hamburger - Boeuf haché, y compris la viande 
2,814 3,058 1 276 1 387 

Steakettea, patties, etc. - Petits steaks, croquettes, etc 2,847 3,432 1 291 1 557 
Mutton and lamb - Mouton et agnesu ............................... 1,310  1,318 594 598 

61,619 47,019 27 950 21 327 
6 , 558  5,534 2 975 2 510 

pour hamburgers 	................................................ 

Fancy meats (edible offal) - Viandes de fantaisie (abats 
6,586 6,236 2 987 2 829 

Other meats (except poultry) - Autres viandes (sauf volatile) 730 6,115 331 2 774 

Total 	.......................................................... 216,884 204,093 98 376 92 575 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandes marinées avec 
addition de sucre ou salées 	sac: 

823  1,400 373 635 

Beef - 	Boeuf 	..................................................... 

Pork (hams, bellies, etc.) - Porc (y compris jambona, ventres, 

Beef-portion ready - Boeuf prêt B cuire ..........................
Beef-block ready - Boeuf prêt B cooper ........................... 

1,86 1 1,898 844 861 

Beef - Boeuf 	..................................................... 

Other pickled or dry-salted, n.e.s. - Autres viandes inarinéea 

Pork - 	Porc 	...................................................... 

	

etc.) 	.......................................................... 

87 101 39 46 

Veal - Veau 	...................................................... 

comestiblee) 	................................................... 

ou salées B sac, n.c.a......................................... 

2,771 3,399 1 256 1 542 

Meat., smoked - Viandes fumêee: 
855 1,275 388 578 

Pork; hams cooked or not cooked - Porc; jambons coiLs ou non 7,777 13,303 3 528 6 034 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de flanc; tranché ou 

Beef - Boeuf 	..................................................... 

non 	............................................................ 10,1 62  9,857 4 609 4 471 

Total 	.......................................................... 

Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autres 
viandes de porc; haute d'épaule (aoc), morceaux roulés, 

3,709 4,492 1 682 2 038 
353 573 160 260 

paleron, 	pique-nique, 	dos. 	etc................................. 
Other smoked meat - Autres viandes fumées ........................ 

Total 	.......................................................... 2 2,856 29,500 10 367 13 381 

r Revised figures. - Noinbres rectiflés. 

TABLE 1A. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured 1ats in Canada 

TABLEAU 1A. Ventes nettes de visndes fratches, congelées et traitées, our le marché au Canada 

Year-to-date - Total cumulative 

1975' 1976 1975 f 	1976 

pounds - '000 - livres metric - tonnes - métriques 

Meats, fresh and frozen - Viandes frafches at congelBes: 
391,159 	408,914 177 426 	185 480 
22,444 	29,810 10 180 	13 522 
93,272 	97,562 42 307 	44 253 

Ground beef and hamburger - Boeuf haché, y compris Is viande 
13,784 6 485 	6 252 

Steakettea, patties, etc. - Petits steaks, croquettes, etc 10,368 	9,462 4 703 	4 292 

Mutton 	and 	lamb - Mouton at 	agnesu 	................................. 4,579 	5,036 2 077 	2 284 

Beef 	- 	Boeuf 	..................................................... 
Beef-portion 	ready - Boeuf 	prêt 	B cuire ........................... 

237,748 	206,152 107 841 	93 509 

Beef-block ready - Boeuf prêt B couper 	............................ 

23,480 9 544 	10 650 

pour 	hamburgers 	.................................................9,890 

Fancy meats (edible offal) - Viandes de fantaisie (abats 
27,187 

. 

12 692 	12 332 

Pork 	- 	Porc 	...................................................... 
Veal 	- 	Vesu 	...................................................... 21,042 

comestibles) 	................................................... 27,981 
Other meats (except poultry) - Autres viandes (sauf volaille) 4,656 	10,060 2 lii 	4 5€ 

Total 	......................................................... .23,139 	831,147 373 366 	377 137 

I- 
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TABLE 1?. Net Distributive Salee of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada - Concluded 

TABLEAU 1A. Ventes nettes de viandes fraiches, congelées at traitBes, our le marché au Canada - fin 

Year-to-date - Total cumulatif 

1975 	1976 	1975 	1976 

pounds - '000 - livres Imetric - tonnes - atriques 

3,310 6,057 1 501 2 747 

8,145 7,759 3 695 3 519 

359 398 162 181 

11,814 14,214 5 358 6 447 

3,348 3,805 1 519 1 726 
31,312 34,813 14 203 15 791 

39,601 40,222 17 963 18 244 

15,528 14,446 7 043 6 553 
2,105 2,194 955 995 

91,894 96,580 41 683 43 309 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandes marinBee avec 
addition de sucre ou salBea I eec: 
Beef - Boeuf ................................................. 
Pork (hams, bellies, etc.) - Pore (y coinpria jambons, ventres, 

etc.) 	...................................................... 
Other pickled or dry-salted, n.e.c. - Autres viandes marinées 
ou aal€es I ccc, n.c.a..................................... 

Total ...................................................... 

Meats, smoked - Viandes fumées: 
Beef - Bosuf .................................................... 
Pork; hams cooked or not cooked - Porc; jambons cuita ou non 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de flanc; tranché no 

non ........................................................... 
Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autres 

viandes de pore; haute d'epaule (soc), morceaux roulés, 
paleron, pique-nique, dos, etc................................ 

Other smoked meat - Autres viandes f,Bes ....................... 

Total ......................................................... 

r 	Rev ised 	f 	 Nombres 	ret tit ii ~ s. 	 - - 

TABLE 	2. 	Total 	Shipments of 	Fresh a nd Frozen 	Poultry 

TABLEAU 2. Ltvratsons totales de volaille fraiche et congelde 

1975 1976 1975 1976 

pounds - '000 - livres metric - tonnes - mBtriquea 
April  - Avril 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fraiche St congelBe: 
16,906 13,877 7 668 6 295 
1,344 95 610 43 

Turkey under 10 lb. - Dinde moms de 10 liv. 	.................... 807 778 366 353 

Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Dinde 10 liv. et  moths de 
16 	liv. 	....................................................... 780 935 354 424 

321 368 146 167 

Fowl 	- 	Volaille 	................................................... 

Turkey packed for other processors - Dinde emballée pour 
- 6 - 3 

Other poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volailles (oiea, 
141 175 64 79 

Broiler 	chicken - Poulet 	de 	gril 	................................. 

canards, 	etc.) 	.................................................... 

20,299 16,234 9 208 7 364 

Turkey 16 lb. and over - Dinde 16 liv. 	et plus ..................... 

d ' autres 	Btabliasements 	........................................... 

Total 	.......................................................... 

Year-to-date - Total cumulatif 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fratche et congelBe: 
60,271 

... 

... 

51,358 27 338 23 296 
3,642 2,370 1 652 1 075 

Broiler 	chicken - Poulet de gril 	................................. 

Turkey under 10 lb. - Dmnde moms de 10 liv. 	.................... 2,461 2,964 1 	116 1 	344 
Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Dinde 10 liv. et  moths de 

16 	liv. 	....................................................... 2,599 2,899 1 	179 1 315 
1,257 787 570 

Fowl 	- 	Volaille 	................................................... 

Turkey packed for other proceasors - Dinde emballée poor 
- 16 - 7 

Other poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volailles (oies, 

.. 

..1,733 Turkey 16 lb. 	and over - Dinde 16 liv. 	et plus 	.................... 

d ' autres 	établtssements 	........................................ .... 

564 706 256 320 anards, 	etc.) 	................................................. ... 

Total 	.......................................................... 71,270 61,570 32 328 27 927 



5,958 7,370 2 103 
10,207 10,079 4 630 
5,969 5,123 2 707 

5,943 7,763 2 696 

2,132 1,971 967 

3,871 3,764 1 759 

405 420 184 

2,714 2,646 1 231 

37,205 39,136 16 877 

3 343 
4 572 
2 324 

3 521 

894 

1 707 

191 

1 200 

17 752 

24,144 25,774 10 952 
37,524 40,150 17 021 
23,760 21,263 10 777 

24,034 27,966 10 902 

8,662 6,654 3 929 

14,080 15,579 6 387 

1,698 1,384 770 

10,104 11,156 4 583 

144,006 149,926 65 321 

11 691 
18 212 
9 645 

12 685 

3 018 

7 067 

628 

5 060 

68 006 
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TABLE 3. Total Shipments of Meat Preparations, not Canned 

TABLEAU 3. Livraisons totales de preparations de viandes, non en cort ' erve 

1975 	1976 	1915 
	

1976 

pounds - 'OJO - livres 	metric - 	- métriques 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes, non en 
conserve: 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fratches ou congelées ...... 
Wieners and frankfurters - Wieners et saucissea de Francfort 
Bologna (unsliced) - Saucisaon de Bologne (non tranchC) ......... 
Other specialty 8suaages (salami, blood pudding, etc.) - Autres 

saucisses splciales (salami, boudin, etc.) .................... 
Hams, boiled (pieces or eliced) - Jambons boullila (morcesux et 

tranchés) ..................................................... 
Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuisinCes 

en tranches, euiballdes (saul jambon) .......................... 
Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - PCtBs de 
viande et de volaille, au detail et en bloc (enveloppés) ...... 

Other meat preparationa, not canned - Autres preparations de 
viandes, non en conserve ...................................... 

Total ......................................................... 

Year-to-date - Total cumula.tif 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes. non en 
conserve: 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fretches ou congelCea ...... 
Wieners and frankfurters - Wieners et saucisaea de Francfort 
Bologna (unsliced) - Saucisson de Bologne (non tranchC) ......... 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autres 

saucisses spCciales (salami, boudin, etc.) .................... 
Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambons boullils (morceaux et 

tranchCs) ..................................................... 
Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuisinBes 
en tranches, emballCes (sauf jambon) .......................... 

Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - PétBs de 
viande et de volaille, au detail et en bloc (enveloppée) ...... 

Other meat preparations, not canned - Autres preparations de 
viandes, non en conserve ...................................... 

Total ......................................................... 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Livraisons totalee de preparations an conserve 

April - Avril 

	

1976 	1975 	1976 

- '000 - livrea 	metric - tonnes - .étriques 

Canned preparations - Preparations de conserve: 
Poultry - Volaille ................................................x 	x 	X 	 x 

Meals ready to serve - Plats cuisines: 
Stews and similar preparations - RagoGts St preparations 

semblables .................. ....... 

	

..............................1,697 	604 	770 	274 

Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 
Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce 	(1) 	(1) 

Wieners and beans - Wieners et haricota ..........................( 1 ) 	(1) 
Pork and beans - FBves eu lard ...................................( 1 ) 	(1) 
Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 

	

culinairea (chinois, mexicains, etc.) .......................... 4 33 	308 
Other canned meals, ready to serve - Autrea plate cuisines 	941 	2,084 

Meat and poultry pastes - Pétes de viande et de volaille 	689 	579 

See footnote(s) at end of Table 4A, - Voir note(s) 7t Ia fin du tableau 4A. 

(1) (1) 
(1) (1) 
(1) (1) 

196 14(1 
428 94 

311 
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TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparation. - Concluded 

TABLEAU 4. Livraisons totales de preparations en conserve - fin 

April - Avril 

1975 1976 1975 1976 

pound. - '000 - live. metric - toane. - métrique. 

Beef - Boeuf: 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 

Other canned beef - Autres viandes de boeuf en conserve 573 532 259 241 

Roasted - R8ti 	................................................... 
Spiced - EpicC 	................................................... 

(2) (2) (2) (2) 

Pork - Porc: 

Corned - Sale 	.................................................... 

1,212 617 550 280 
1,099 1,011 498 459 

Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. - Autrea, 
681 502 309 228 

Heat loaf and jellied most - Paine et gelCes de viande ............. 

Ham 	Jauèone 	.................................................... 

Tongue (beef, pork, etc.) - Languaa (boeuf, porc, etc.) (3) (3) (3) (3) 
en conserve; soc. Soc roulC fume, paleron, etc.................

Other canned meat., n.e... - Mitres viandes en conserve. 

Luncheon meat - Viande pour lunch ................................ 

181 307 82 139 

Wieners and frankfurters - Wieners et .auci..es de Prancfort x x x a 

n.c.a..........................................................

Canned specialty sausages - Saucimees spécialité, en conserve a x a a 

Total 	.......................................................... 7,701 7,607 3 493 3 450 

See footnote(s) at and of Table 4A. - Voir note(s) B Is fin du tableau 4A. 

TABLE 4A. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4?.. Livrai.ons totales de prEparations en conserve 

Year-to-date - Total cumulatif 

1975 1976 1975 1976 

pound. - '000 - livrea metric - tonnea - métriques 

Canned preparations - Preparations de conserve: 
Poultry - Volaille 	.............................................. x x x x 

Heals ready to serve - Plata cuisine.: 
Stew, and similar preparations - RagoOts at preparation. 
semblable 	.................................................... 

.. 

7,055 3,950 3 201 1 791 
Spathetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 

Spaghetti, macaroni, etc. Ct viande avec ou sans sauce (1) (1) (1) (1) 
(1) 

... 

(1) (1) (1) 
fl (1) (1) (1) (1) 

Specialty dinner. (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 
1,666 1,307 755 594 

Mi Other canned meals, ready to serve - 	tres plate cuisinEs 4,686 6,652 2 127 3 017 

Wieners and bean. - Wieners et haricots .......................... 

Heat and poultry pastes - PitCa de viande at de volailla 2,331 2,016 1 058 915 

Beef - Boeuf: 

Pork and beans - 	ves 	cu lard 	................................... 

(2) (2) (2) (2) 

Roasted - 	Rflti 	................................................... ( 2 ) (2) (2) (2) 

culinaire. 	(chinoi., mexicains, 	etc.) 	............................ 

(2) (2) (2) (2) 

Corned 	- 	Sale 	.................................................... 

Other canned beef - Autres viandes de boeuf en conserve 1.307 1,983 590 899 
Spiced 	- 	picC 	................................................... 

(2) (2) (2) (2) 

Pork - Pouc: 
3,947 3,244 1 791 1 491 
4 , 451  4,330 2 019 1 964 

Other, canned; butts, cottage roll., picnics, etc. - Autre., 

Luncheon meat 	- Viande pour lunch 	.................................. 
Has - 	jambona 	...................................................... 

	

an conserve; 	soc, 	aoc roulE fume, paleron, etc. 	............... 2,895 3,187 1 313 1 445 

Meat loaf and jellied meat - Pains et gelCss de viande ............. 

Tongue (beef, pork, etc.) - Langues (boeuf. porc, etc.) (3) (3) (3) (3) 
Other canned meat., n.e... - Autres viandes an conserve, 

n.c.a. 	........................................................ 

... 

926 457 420 

Wieners and frankfurter. - Wieners et aauciesee de Francfort . x a a 
(anned specialty sausages - Sauci..ea spécialité, en conserve 

.1,006 

a x a a 

Total 	.......................................................... 29,880 29,286 13 553 13 284 

(I) Confidential, included with "Other canned meal.". - Confidentiel, inclu. avec 'Mitre, plat. cuisine.". 
(2) Confidential, included with "Other canned beef". - Confidentiel, inclus svec "Autres viandes de bosuf an conserve". 
(3) Confidential, included with "Other canned meat., n.e.,.". - Confidentiel, inclus avec "Autres viendes en conserve, 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de La Lot sur Ia 

statist ique relatives au secret. 
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TABLE 5. Shipments and Inventories of Lard and Tallow 

TABLEAU 5. Livraiaons et stocks de sairidoux at de suif 

Shipments - Livraiaons End-of-month etocks - Stocks A is 
fin du mois 

1975r 
1976 1975 1 	1976 1975r 1 	1976 1975 1976 

pounds metric pounds metric 
1 000 tonnes 1 000 tonnea 

April - Avril livres métriques livres métriques 

I.drd 	-- 	S.irndoux 
Rendered and sold as such - Fondu et vendu 

X S 	 S S 	 S S 	 X 

Processed - TraitB; 
Retail package, 20 lb. or less - Paquet 

teiquel 	................................. 

1,774 	1,681 805 	762 919 	1,260 417 	572 

Commercial package, 21-450 lb. - Paquet 
2,902 	3,032 1 316 	1 375 578 	747 262 	339 

Sulk sales (tank car, tank truck, 
etc.) - Ventea en vrac (wagon-citerne, 

2,967 	1,481 1 346 	672 597 	474 271 	215 

de detail de 20 liv ou moms ........... 

Tallow - Suif: 
3, 486 	5,353 1 581 	2 428 1,020 	1,571 463 	713 
37,338 	34,073 16 936 	15 455 21,215 	28,536 9 623 	12 944 

Edible - Comestible 	........................ 

Year-to-date - Total cumulatif 

commercial de 21-450 liv ............... 

Lard - Saindoux: 
Rendered and sold as such - Fondu et vendu 

S 	 X X 	 S ... 

camion-citerne, 	etc.) 	.................. 

Inedible - Non comestible .................. 

Processed - Traité: 
Retail package, 20 lb. or less - Paquet 

8,875 	11,877 4026 	5387 ... 
Commercial package, 21-450 lb. - Paquet 
de detail de 20 liv oumoins ........... 

15,02 5 	11,208 6 815 	5 084 .. . 	 ... commercial de 21-450 liv ...............
Bulk sales (tank car, 	tank truck, 

tel 	quel 	................................. 

etc.) - Ventes en vrac (wagon-citerne, 
9,696 	7,671 4 398 	3 480 ... 

Tallow - Suif: 

camion-citerne, 	etc.) 	.................. 

14,129 	17.562 6 409 	7 966 . 	.. Edible - Comestible 	........................ 
Inedible - Non comestible 	.................. 121, 6 7 0 	137,836 

-A 

55 188 	62 521 

A 

... 	.. 	. 

x  Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de la Loi sur la 
statistique relatives au secret. 	... Figures not appropriate or not applicable. - N'ayant pas lieu de figurer. 	

r 
 Revised 

figures. - Nombres rectifi4s. 

TABLE 6. Animals Slaughtered 

TABLEAU 6. Animsux abattus 

April - Avril Year-to-date - Total cumulatif 

Warm dressed weight Warm dressed weight 
Number Number 

Nombre 
Poidadelaviande 

Nombre Poidsdelaviande 
habillee 

pounds metric pounds metric 
1 000 tonnes 1 000 tonnes 

livres mCtriques livres métriques 

Owned by reporting establishments - Appartenant aux 
établissements répondants: 
Cattle 	- 	Bovins 	............................ . ...... .214,062 122.097 55 382 1,001,112 524,754 238 024 

Calves - Veaux 	..................................... 51,112 6,138 2 784 188,694 29,810 13 521 
552,029 94,027 42 650 2,216,222 375,245 170 208 
(1) (1) (1) (1) (1) (1) 

Hogs - Porcs 	....................................... 
Horses - Chevaux 	................................... 
Sheep and lambs - Moutons at agneaux ..............16,349 579 263 58,867 2,408 1 093 

Other animals - Autres animaux ..................... 02,212 3,110 1 411 408,945 11,979 5 433 

Owned by others - Appartenant B d'autrea: 
Cattle 	- 	Bovins 	...................................38,403 21,777 9 878 149.374 89,276 40 495 

Calves 	- 	Veaux 	....................................15,927 1,763 800 52,189 5,811 2 636 
33,427 4,645 2 107 111.963 13,828 6 272 Hogs 	- Porcs 	....................................... 

Horses 	- 	Chevaux 	.................................. - 
3,797 

- 

114 
- 

52 
- 

5,366 
- 
388 

- 
176 Sheep and lambs - Moutons et agneaux ............... 

Other animals - Autres animaux ..................... S S X S S S 

(I) Contidentlal, included wirn utner animals . - I..onhloentleL, inclus svec AuLres ousmaux . S 

requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de Is Loi sur Is statistique relatives au secret. 
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